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PROPOSAL TO AMEND CERTAIN PROVISIONS OF THE UNDERSTANDING
ON RULES AND PROCEDURES GOVERNING THE SETTLEMENT OF

DISPUTES (DSU) PURSUANT TO ARTICLE X OF THE
MARRAKESH AGREEMENT ESTABLISHING

THE WORLD TRADE ORGANIZATION

Submission by Canada, Colombia, Costa Rica, Ecuador, Japan, Korea, New Zealand,
Norway, Peru, Switzerland and Venezuela for Examination

and Further Consideration by the General Council

Addendum

At the General Council meeting on 8 February 2001 Uruguay requested to be added to the list of
sponsors of the above-mentioned proposal.

PROPOSITION D'AMENDEMENT DE CERTAINES DISPOSITIONS DU
MÉMORANDUM D'ACCORD SUR LES RÈGLES ET PROCÉDURES

RÉGISSANT LE RÈGLEMENT DES DIFFÉRENDS CONFORMÉMENT
À L'ARTICLE X DE L'ACCORD DE MARRAKECH INSTITUANT

L'ORGANISATION MONDIALE DU COMMERCE

Communication présentée par le Canada, la Colombie, la Corée, le Costa Rica,
l'Équateur, le Japon, la Norvège, la Nouvelle-Zélande, le Pérou, la Suisse et
le Venezuela au Conseil général pour examen et analyse plus approfondie

Addendum

À la réunion du Conseil général du 8 février 2001, l'Uruguay a demandé à être ajouté à la liste des
auteurs de la proposition susmentionnée.

PROPUESTA DE MODIFICACIÓN DE DETERMINADAS DISPOSICIONES DEL
ENTENDIMIENTO RELATIVO A LAS NORMAS Y PROCEDIMIENTOS

POR LOS QUE SE RIGE LA SOLUCIÓN DE DIFERENCIAS (ESD) DE
CONFORMIDAD CON EL ARTÍCULO X DEL ACUERDO DE

MARRAKECH POR EL QUE SE ESTABLECE LA
ORGANIZACIÓN MUNDIAL DEL COMERCIO

Comunicación del Canadá, Colombia, Corea, Costa Rica, el Ecuador, el Japón,
Noruega, Nueva Zelandia, el Perú, Suiza y Venezuela presentada al

Consejo General para su examen y estudio más detenido

Addendum

En la reunión del Consejo General celebrada el 8 de febrero de 2001, el Uruguay solicitó su inclusión
en la lista de patrocinadores de la propuesta mencionada supra.
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